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SaySiyat malnoSaypapa:aS saboeh.

taro. ’m over 60 years old now. Since
ya:o nonak ma’az’azem tikot ila

I mmy childhood, I have lived in Wufeng
where the population is largely composed of
the Atayal people. Thus even though we are
SaySiyat, we still communicate in ‘Tayal. ka kaspengan ma’ am hawka’ ila
Sometimes I even confused myself as the ‘oyaeh.
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mayhael ’am nak’ino’ ila haSa’ ila
mapayaka:i’ nonak? ya:o ra:am
So: ’oka’ ila ka ka:i” mita’ nonak
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4 Atayal! Consequently, I couldn’t speak SaySiyat
% very well before I joined this project. Wufeng is mg% Eii;ﬂ%% o
§ tf)ar away from Donghe bl{t I rode motorbike gﬁg%ﬁé%mgt\lggg Ugiiﬁi
E% = ack and forth everyday simply because I was 9t o P T B AT 2 - A N
I 1§U OE) eager to learn our language as much as I could. S LB e R A SIS - R R )
& & I wish to be a SaySiyat teacher back in my FEHEN - EEHARECHEEZT - E% H_J, malHOSaYsiyat, kakhayza’an kaya_ba’ ki ka’oya’
= hometown in the future and preserve our — T R RIEN haysiya ma’ "oka’ ka hinaz’azem

T o A ENERGE - B E CARAE ﬂr_@ A lomoehloehay kapayaka:i’ nonak, ’isahini ila
E O AR ERmEE T » EEEARE T LB nonak ma’az’azem ’inakhini’an ka howaw Sil’i:
FIEHEE T 1 N\ S/ T 2 a tomal, hinaz’azem ma’an tikot ila ’oyaeh!

kakhayza’an ya:o haysiya korkoring ma’  Ya:0 ra:am So: ’oka’ ila ka ka:i” nonak
haeba:an tatini’ ra:am malnoSaySiyat, So: ~ Kaspengan ma’ oka’ ila "oyaeh, nakhini ma’

valuable culture and language for our
descendants.
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taro’ a ’obay Say Kilapa:, ’isahini ya:o
yakOmonSayboSi: o hayza’ tinal’oemaek ila.
ya:o ’aring ’o’owa’ rowaSek ray kilapa: ’aring
kakhayza’an ya:o ’ima ra:am ila ka ta’oeloeh, yami
Saykilapa: rini ka SaySiyat malnoSaypapa:aS ila
saboeh, bazae’ ka pinayaka:i’ ma’ hingha’
malnoSaypapa:aS saboeh. mak’aehae’ ya:o pakoSa’
nonak Saypapa:aS mae’iyaeh, ma’ ’ita’ SaySiyat
hayza’ ka kaspengan nak paSta’ay, pit’aza’, paSbaki,’
------ ’ita’ hayza’ ’inakhini’an ka kaspengan ra:am ila
yako Sapang SaySiyat. ’oka’ o ’isahini Say kilapa: ka

sasbong ki Say lamsong, Say Sawi’ mae’iyach ~ Kin pakak’alo’an.

ma’ malnoSaySiyat saboeh ’ana papakayzaeh
kaspengan nak malraw, maSpalaw--- hingha’
saboeh. tabin ’isahini ya:o nonak tatini’ ila,
’ima tatini’ mita’ maySoSowaw ’oka’ ila, ’isa:a’
’ima ra:am malnoSaySiyat ma’ maySoSowaw
’oka’ ila ’oyaeh, kita’en ma’ kin ’omahowiS.

mak’achae’ nonak ma’az’azem ’ima ’al’alak
nakhini haSa’ ila mayaka:i’ nonak; ’ima
tatini’ maySoSowaw ’oka’ ila mayhael ’ita’
Say kilapa: SaySiyat ’am nak’ino’ ila?

BAERE605% I th—EA &3t A
DInies &Sy s thyg AR F 8 E H O rvEh
5 BEARERE S - HREZEIEN © A
EERA THEHCRUEtERE 1 » Gtk
AT -

’isahini ya:o hayza’ ila monSaynoSi:
tinal’loemaeh ma’ hingha’ ’oyaeh haSa’
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ray kamonhael ila bazae’en ma’an,
komoSa’ ray walo’ kakiSka:atan hayza’
koSa’en, aehae’ kamatortoroe’ ki
’aehae’ kamakiSka:at” nakhiza kiSka:at
ka ka’alnoSaySiyat, ya:o bazae’ hayza’ ka
’inakhiza’an kaktatoroe’an kin Siyae’ ka
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hin’az’azem ma’an, ’isa:a’ ya:o rima’ ila walo’
somingozaw naechan. ’a’aringan ya:o tikot ’am
’oka’ powa’aw o nonak kin tatini’ ila ’am
kayzaeh ay? la walo’ kakiSka:atan komoSa’,
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“kayzaeh, So’o wa:i’ ila rini kiSka:at.” ’isa:a’
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’aring ray kamonhael ya’ha’ ’ilaS
o0 ’aehae’ hahila: rima’ ila walo’
kiSka:at, tabin kamonhael lampez
o roSa’ ’ilaS, mato:ol hahila:,
pata’as ila ’am kiSka:at.
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ya:o ray hini SayboSi: ’ilaS ka hahila:
kiSka:at nonak makakreng a tomal
kiSka:at ka kapayaka:i’ mita’. ’ana maS’abo’
ka ’a’oral, ’ana ba:yoS ma’ rima’, ya:o ma’
’okay tikot ka kano’ rengreng ’inay Kkilapa:
rima’ ha:aw walo’ kiSka:at, powa’aw ya:o
Sobaeh ’inakhini’an ka ’ima mayna:a’
’inakhini’an ka habhila:. ya:o ra:am ’inakhini’an
ka hahila: ’okik ’akoey ’isa:a’ ya:o Sobaeh a
tomal ka hahila: nakhini kiSka:at. ’isahini
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hahila: ni kamatortoroe’ ’awi’ a baSi’
tomortoroe’ ’iyakin ki ya’aw ray walo’
kakiSka:atan tahoki’ tomortoroe’ ’iyakin. hini
roSa’ mae’iyaeh Sapang rompa: ka kinra:aman
ma’an, ma’alo’ a tomalan! mak’achae’ nonak
ma’az’azem So: mayhael ra:am ila kayzaeh
lobih kilapa: tomortoroe’ ka korkoring ki

minahael o minahael.
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kin ’alikaeh ya:o ray walo’ kiSka:at ka
hahila: nakhara ’okik honaehnge: potngor ila,
’am pata’as ila ma’an kiniSka:at ray walo’. ma’an
ka’alnoSaySayat ki SomaSo’ kaspengan hini
ma’ Sapang rompa: ka kinra:aman ma’an, ma’
ma’alo’ a tomal la Say walo’, Say rareme:an,
Say ray’in ki Say Sawi’ SaySiyat saboeh.
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kamatortoroe’ ma’an hi “ ’awi’ a baSi’ ” siya
‘ima kayzaeh a tomal mae’iyaeh, ’ana ya:o
nak’ino’ somingozaw hi siya, siya ma’ ’okay
koSa’ hopay makakreng tomortoroe’ ’iyakin.
kamatortoroe’ ma’an bi:il ila manabih ’iyakin
komaSa’ “ So’o kin kayzaeh mowa:i’ rini
kiSka:at o kin makakreng kiSka:at, mayhael
So: lobih ila kilapa: ho’alo’ani no Say
kilapa: tabin minahael o minahael. mita’ hini
ka’alnoSaySiyat ki SomaSo’ kaspengan ’izi’ a
tomal papazeng, kamakiSka:at, korkoring ki
’ima ’al’alak ho’alo’ani ’am komita’, “ taro’, So’o
ila! ’isa:a’ So’0 nonak ma’ kilwa’is mina! ”
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bi:il ila, ya:o hayza’ aehae’ kinSiwa’an, “
ya:o So: kayzaeh ila tomortoroe’ ka mae’iyach
malnoSaySiyat, ya:o ma’ ’am makakreng
tomortoroe’ ray kilapa: no korkoring a
minahael o minahael ka kinra:aman ma’an
saboeh. ya:o ray homawan ’am kiSka:at
naehan ka’alnoSaySiyat ki SomaSo’
kaspengan, powa’aw mita’ SaySiyat kapayaka:i’
ki kaspengan Kkin ’i:zo ’akoey naehan ’okik
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ra:ami ma’an. ray kilapa: haeba:an a tomal ka
SaySiyat haSa’ ka ka:i’ nonak, hini ma’ ray
kilapa: Sapang ’ima sobae:oeh ka howaw.
’isahini ’ana ya:o tatini’ ila, ma’ ’am pakayzaeh
naehan ka basang ma’an, ta’oeloeh ma’
hingha’ ’oyaeh. mayhael ya:o ma’ ’am
pakayzaeh malahang ka basang nonak,
nakhini ya:o ’am honaehnge: naehan
tomortoroe’ ray kilapa:.

ma’an pinayaka:i’ papayhini ila ma’alo’
ila ka kamamalahang ka Sinrahoe’ tahoki’
saboeh! ¢
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Born in 1957. SaySiyat. Full-time
apprentice of the Master-Apprentice

Program.Aboriginal Language
Proficiency: High.

im & Editor’s note
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SaySiyat are separated into the northern and

2 &AM 0 B3 % A A#KES southern groups. It is considered the northern one has
TP > 60RAEZ ¥ » 4 F  been already “Tayalized” and many of them are now
R AZE o Brikd| 4 —  living in urban areas. Therefore, people who are under 60
YL o B — ¥ — gl o B could barely speak SaySiyat language. The Master-
FEOHZEHAET > T Apprentice program carried out here is comprised of 1

T AFA423R > & Ay  Master and 1 apprentice. Since this teacher is too old to
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over an hour every day to take class because his teacher
lives in another mountain. After 6 months, he can listen
and speak well, and had great improvement in reading

and writing. He has registered for the Aboriginal

Language Proficiency Test (High level).
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